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ed. Mubammad Qgzwini (Leiden, 1937);
ibid.; MS 206, Bibliothéque ‘nationalé, Paris;
Kashani, ‘Abd Allah b. ‘Alt, Jubdat al-tawarikh:
bakhsh-i Fatimiyan wa Nizariyan, ed. Muhammad-
Taqt Danishpazhth (2nd’ ed., Tehran, 1366

Sh./1987); Lewis, Bernard, “Three Biographies -

-~ from Kamal ad-Dirn’; Fuad Kiprilii Ammagani
. (Ankara, 1953), pp. 325-344; Lockhart, Lau-

rence, THasan-i-Sabbah and the Assassins’,
© BSOAS, 5 (1929-1930), pp. 675-696; idem, -

‘Some Notes. on Alamut’, Geographical Four-
nal, 77 (1931), pp. 46—48; idem and M. G. S,
Hodgson, ‘Alamit’, E12, vol. 1, pp. 352-354;
. MacKenzie, D. N., 4 Concise Pahlavi Diction-

- arp (London, 1971); Madelung, W.,:‘Abu
Ishaq al-Sabi on the Alids of Tabaristan and
Gilan’, FNES, 26 (1967), pp. 17-57; idem,
“The Minor Dynasties of Northern Iran’, in
The Cambridge History of Iran, vol. 4, The Period

Sfrom the Arab Invasion to the Saljugs, ed. R. N..

Frye (Cambridge, 1975), pp. 198-249; Majids,
‘Inayat Allsh, ‘Abrisani bi Qal'a-yi Alamat’,
in Pazhihishha-yi Fanshinasi, ed. Iraj Afsha;r
et al.,, vol. 16, Sutidah-namah (Tehran, 1384
Sh./2005}, pp. 834-840; idem, ‘Qal‘a-yi Qustm
Lar’, Namak-yi Anjuman, 15 (1383 Sh./2004),

PP 31—44 idem, Maymindizh-t Alamit (T'é¢h- -

ran, 1385 Sh./2006); idem, ‘Sarniwisht-i
abachha-yl tiytli Alamot’, Namah-yi Amuman,
8 (1384 Sh./2004), pp. 81—96 Majid-zadah,
Yﬁsuf, ‘Barrast-yi chand manba“l tarikbi-yi
Ismafliyya az didgah-i bastan-shinast, Majalla-
i Bastin-shindst, 2 (1367 Sh./1988), pp. 28—40;
Mar‘ashi, Zahir al-Din, T&ikh-i Gian wa
Daylamistan, ed. -Mantchihr Sutidah (Teh-
ran, 1364 Sh./1975); idem, Tarkh-i Tabaristan,
ed. ‘Abbas Shayan (Tehran, 1333 .Sh./1954);
al-Mas‘ady, ‘Ali, Mung ai-dhahab, ed. Charles
Pellat (Beirut, 1965); Miles, George C., ‘Coins
of the Assassins of Alamit’, Orientalia Lovanien-
sia Pertodica, 3 (1972), pp. 155—162; Mudabbiri,
Mahmad, Sharht ahwal wa ahar shatran-
bi-diwan (Tehran, 1370 Sh./1991); Muymal
al-tawarikh wa al-gisas, ed. Muhammad Taqt
Bahar (Tehran, 1318 Sh./1939); Mustawfi,
Hamd Allah, MNuzghat al-qulib, ed. Guy Le
Strange (Leiden, 1915); idem, Tartkh- guzidah,
ed. ‘Abd al-Husayn Nawa'l (Tchran, 1356
Sh./1977); idem, ‘Histoire des Seldjoukides’,
tr. Q. Defrémery, 74, 13 (1849), pp. 15-55;
idem, <afar-namah, MS Or. 2833, British
Library; al-Nasawi, Muhammad b. Ahmad,
Swrat al-Sultan Falal al-Din Monkubinz, early Per-
sian translation, ed. Mujtaba Miouwi (Tehran,
1344 Sh./1965); al-Nawidi, Zayn al-‘Abidin,

. Takmilat al-akhbar, ed. ‘Abd al-Husayn Nawa’
v, (Tehran, 1369 Sh./1990); Nisabiri, Zahir
* al-Din, Safjiig-namah, ed. IsmaTl Afshar (Teh-
i ran, 1332 Sh./1953); Nyberg, H. S., 4 Manual

S
PR 1
19

© - 1366 Sh./1987); _ .
Yaddashtha, .ed. ‘Traj Afshar (Tehran, 1363

" Sh./1984); al-Qgzwini, Zakariyys', ~Athar

. al-bilid (Beirut, -1404/1985); Rashid al-Dini.

*. 8h./1936), pp. 436—443 "idem,

6-463

..of Pahlavi (Wiesbaden, 1974); Orsolle Ernest,

Le Caucase et la Perse (Paris, 1885); Payandah
Mahmid, Farhang-i Gil wa Daylam (Tehran,
Qazwini, Muhammad,

Fadl Allah, Jami' al-tawarikh: gismat-i Isma Shyan,
ed. Muhammad—Tan Danishpazhith and M.

Mudarrist Zanjani (Tehran, 1355 Sh./1976); -

al-Sabi, Ibrahim, ‘al-Taj7T, Akhbar a’immat al-

Zaydiyya (Beirut, 1987); Stark, Freya, The. Valleys ©
" of the Assassins (London, 1934); Stroeva, L. V.,

Gosudarstoo tsmailitov v Irane v XE-XTIT ov. (Mos-
cow, 1978) Suttidah, Maniichihr,  ‘Musafirst
bi qal‘a-yi Ala.rnut Ta‘lzm wa tarbiyat, 6 (1315
Qalaryi
Alamiit: baladat al-ighal’, Farhang i Iran Zamin,
3 (1334 Sh./1955), pp. 5-21; idem, Qila“

- Ima‘liypa (Tehran, 1345 Sh./1966); Tabriz,

Muhammad Husayn b. Khalaf, Burhan-i gagi, ed.

© Muhammad Mu‘n (Tehran, 1357 Sh./1978),
Tatawi, Ahmad, Tankh< alfi, ed. Sayyid ‘Alf

Al-i Dawad (Tehran, 1378 Sh./1999); Virani,
Shafique, “The Eagle Returns: Evidence of
Continued Isma‘ili Activity at Alamut and
in the South Caspian Region following the
Mongol Conquests’, F40S, 123 (2003), pp.
351-871; Walid Qazwini, Muhammad T43hir,
‘Abbas-namah (Arsk, 1329 Sh./1950); Willey,
Peter, Eagle’s Nest: Ismaili Castles in Iran and Syria
(London, 2005); Yaqit, Buldan.

SapeQ SAjjaDI AND EnavaT Avran Majmr
REeviseDp BY Faruap DAFTARY
Tr. Roxang ZanD

Alfaz (sing. lgfz, lit. -‘utterances’), is a
term for an integral part of the principles
of jurisprudence (usil al-figh), which con-
cerns questions of language as an intro-
duction to deducing legal rules from the
proofs (adilla, sing. dalil) provided by the
Qur’an and sunna. The chapter on alfaz is
always placed at the beginning of works
on usil al-figh, and includes a discussion
of how language is connected to the prin-
ciples of jurisprudence and the part it
plays in juristic definitions. It was gener-
ally viewed as less important than adilla,
and therefore only included as a kind of
precursor to the main topic, and yet at the
same time historically language issues are
considered to be the earliest discussions of
usal al-figh.

Encyclopaedia Islamica, vol. ITI, Leiden: E. J. Brill, 2011. ISAM DN. 242528

NYIWOMOQ NI139 VENOS
NVLIIGNYTWIAVA 3aavw




120015

LAFIZ

1 MURAT SARITAS, Irak ve Semerkant hanefi mesayihinin lafizlarin delaletiyle ilgili yaklagimlarinin
mukayesesi, Marmara Universitesi, Yuksek Lisans, 2013

> ALI PARLAK, Ibnu'l-Arabi'de lafiz-mana iliskisi, Ankara Universitesi, Yiiksek Lisans, 2002



el

gh NI o
) ayram Demlr "Usul-ii Fikih'ta Amm Lafzin Delaleti ve Tah81s1 1993, 72s.

‘Damsman: Do¢.Dr. Mustafa Bakir. Tenir/ S feamp] B L d jo i

thn-Isd al- I\itib al-

T ¢ -R.lhm;m
. /cli_r\}\ J.o.bl_awl UYs 3k ’ e ; 1—dabum . Luw1> q asd. Tab. 9. - airit
V Daypll Al o e gl : "V A abatat al-ADE al-Yast wm
bt ’ ‘é)u 4 ‘u'ab Schrift, arab.

Lo ¢ eV il

el A s Gl erle
(YV) das

- O4DIET YECHET - /Zob/F <HREIZ.

ujb 4..4.J-| N fLi,-YI L}; LUy Y QJL

sl o,
w“;J PO wlu Jﬁjﬂlu/d&wl

6}95 Sa‘d, Mahmud Taufig Muhammad: Dalalat al-alfaz N
tinda “l-usilyin : dirésa bayaniya naq1da / ta’lif Mahmud

Taufiq Muhammad Sa‘d. - Tab‘a 1. - Misr: Matba‘at al- Ny i R
Amana, 1987 = 1407 h. - 430'S. - (Mm al-asas al-bayaniya ’ \
1i-usil al-figh)
Inhalt: Grundlaoen d. Rechts. - In arab. Schrift, arab. / oy & LY
28 A 13960 : ¢ WYY sl .
: o Lle S ki

S A ol b
)AJ( J“"""'L"'-u"“"'gf""" L& Cp
| J\b\e«.af.JlLl.-dl._,del.Ul uuj.Jl

. MmemE lectin

f‘é_;q wT:u? m{?y@/ /\/\G’ Cm;tu\ ( g e

Clx”; s 9%

@,;Q; ivlf\,fk«a&&wa\ %V;Qiﬁﬂ — 4{«&,@ 15

D, 0. 53




G et sgp AU oy B Dt S ek
SN AL e e o ody o 5V e b T *zrﬁ‘ .
o1 0P Ay ¢ emlaiy 0T a2, "o OF wla sl
: ‘_‘Q}Bb C; (.)Tu\.g Vo LR ) @33 ol ui“
a,i:‘m,a,@ﬁ;upwsutwwL;us‘m,u_é,_}ga
e ) ¢ Soo gl BB 6 573 ejgi &1 J‘Tu" lp e W8
/;yi/:fusd,xowi@wobw‘@m B3 g
@) o5 @ o Y s b 035 e LS
Skl emteg OF Y] o Y1 e ol St elal 51T
aass A J.u\“ o Sk Ll @Lamﬂdh S o B uLa\(\gJ
.(3)(C,:A”U.CLALMJ:Q@JJJ-ﬁqu‘JLJD}))AJ‘}Ql
G LSl e b e et 0T 81 OF &3 4 iy
Leys dJ'_)T L.S”U‘ Jj.'M iﬁ.}l) °JJ~‘?~:) oJAJ\J;PJo 4 ‘J’“Tu?.’db»

G ((O(pc.ul.‘ rA

SO e sl Ol Jes (‘;}”J {M’a‘ﬂ de Gl ol

Wi on 15 Leme ol BV ada 3 sy G Ol Dloes
. (5) C...A! h =3 Mﬂj U-»A—L‘ LALM W La_},,u

A 0B IS Oy s gl e gl el Ul
[JASH] (il d 3 ay Ol ) dalys e s e Gl ¢ Slo!

L93-92 o ¢ Gladl |,
LT9 =78 Lo ¢ 3Ll ual
S 261 Lo o JSY el ¢ gl
157 ) G ed
D261 o ¢ gL
445

VJ’JQUU’K’ML@_& Lyt o %

21 sus lows

Ohs¥1s Lanlal) ¢ Awoludl X \ |

Ll o oes aalts LS e b (1) dedas Loy 2l wbcw
d;.u,.?dj\!\u,b\.u J)bsfyd}adjumw(_;wu
Lo ) u*’)‘)‘ u.-,bw\” 6,~ d; ¢ (}AJ..» C}.\u qu‘ ai\ o
GN\ML\J&W@JSoﬂ\@}_L}HK o s b
L@ A

Js¥ e A byt eed G e Lol g oS0

PR TE O o o ol il Je sl ws §de sy L

& lpans okl Ly G g GU! V,.«AH) ane ol 5 Ja\,d\'
ORI,

,Ms_ﬁw_u‘\sa,gm:@uua»s;aw\ by s

MJAJLM..’-C»J\JM‘@JUMQ\)}(4)((7)\>=.Uo.\.€«\.~»ujf-
0,85 oly — (5) cadeladl Doy A e oo GBS O s

| <

0S5 oly — (6) (Altoy 35 gn b Lll olaze gl JB LS aISd

LS 0, S5 01y — (7y 1 Lasf olate ol JB LS Sale 2o 21500

LS 0,55 Y ol — (8) (as,ls L el Al A e 0l

Lg{bj.,aj»x.édh)c&:)j\ilécc;'saﬁf'{ f‘dplﬂﬁp.ﬁ

60 — 55 ¢ d-ladll 0 (1)

L4—3 e il B (2)

.60 Lo ¢ ladl w (3)

il e ¢ Ut Sl (4)

. 61 e » ] (5)
.63 e y o (8)
.69 o v (D
L T2 g » » (8)

443




o 55 b o oldl Lok ULSH Sleball o b Js ol
sryc plally il le Gtk gay gl elaSid|
C}..«dls d\_b/ Jl fJ“D‘L‘ C;’}:SK ‘..5“} ¢ 3)‘,.&}‘} 4 _)\.x.“
4 U‘é)*“} ‘ L«A‘Jﬁ 4_5).4..\")?}-"\2“} J&A‘Jb—ﬁ?‘)({:ﬁ;
aninas b 3 gh ekl JUU s e Al of 4oy

eSS Cafli 06Ty 4 de Ll SSE N M Je W 0BT )y
D0y eLd oda g im O oy Bl o gl

5y ot b e Ol pe¥ ol P a5 0L
sl ity il o oo Sy ¢l Mia b s 4 57
o S e ¢ alaly waib G oazsl b g L o2t s
RS RNIORSPR PRNTTPIP R TR e oS Q) 4 g
haall Yy ¢ S e 2Ok ‘_;j o by L G Jal
by M g8 Gl e JUTy ¢ el s ety o P e
¢ Lo Tn 23 S Gl ¢ T 0 Al Las bl ¢ S
}_;.;T k_,‘.,\.é-_ (98 QAJ:«}H call o o o L.,é;.i» Lzﬁs Aaa Q.&.ﬁj
SO sl ae el 3 43

AX:J \.A} ¢ L)J\"‘“ J\.ajj J,:\S) :QJI:J.H.). AZ;JQ Lﬁ.‘} ¢ &J\§A ‘.j Tﬁjaﬁ

I ¢ am pe aam oIS ity o) e el plal Wb

\A u\:gi\ ‘.lh QA Cé}.‘ L_; d:\\‘ Q}’) ;5‘{,90) [4 \..o..h}_i} d@\}
L 4ele d) c‘-“.)"‘*;)’“ RINSE AR

G by o elally ol SN A 5y gl Wl
. leal 2

e s ik B )

s ot A L

.«;sg,JLA:J\:dJ.‘A:Ji(\)

Ay

s N 0 2 .. . . v . 2
U e el G T e Yo sl g i

s w55 L ales Wl Gae
: bl Q;T_st i,
O Jidly o ey S5 4SS Gl o B
s rode A3 Gl sl OV b 4 el
oy o BN S G WAy ¢ asblleds re b O
500 J6 5 ¢ ool 1B T aall G ol Gl S5
Dol
Sl ol Las o gl e g o ek
DB o e ) JB
D o R i C e
, 44. .)‘\- \,(.. 39\5‘: QT N J:_(T J'b}c..la-l\‘ J{ \'G‘.’.)*i ‘-:\A d‘\.’i‘T}
53 Al dhalll 3 b jme 3} U2 b e 2 Bl old ¥ odgh
ol & U e ehde 5 b g 0 Ll ¢ b
g B ey
e 4 i Lo g iy ¢ 5,1 2SI o LIS 5 157 13 |
rwi“ LY ALY (%S\ L_j J gl e U pas b o SAks o e
| el 43 By ¢ Yol e s Wt e G

Y D

A



- Yy ag b’,‘ \\'L\; ~
7 \)‘ bl i .
7 . ;N
It ~_ SRR
1" Ku-uuhua“ﬁuui ; Ao
T
S Trtrmslun ‘wﬁ v

U 12 -] /}s’/ld/l

aidll Jgeml dalasliwi

wild e Yl Sl all ded Llsll s,

Turkiye Diyanet Vakf
Islam Arisirmalan Merkezi
hanesi

HNVENIN

e .

Demuibeg {0 ; \ /5()(/\{3 e‘)‘ | ;
% §92 3
OHAM .

dielldlilisdl ()

Tusni No

93/01/15 fu,slss ess Ulew,
il Yol (b Uyl 815385 ol
ebandl Hhall GBI Gaaadl dasla d

oledzal 3 by “,ﬁ,.di lasl #
e T ) ceadl
1994 (L1 Lakall %
G,'):J\,J.::Jl) sllald g,«dl H‘,.ﬂ.a.il St ol e
DOl w
I Gl - ki By Bl Ol el [y B
/ NIZAR 23297 LE | Sk # / 343701 - 352826 / isa @ / 113-5158 [ = . o

/ 307651-303339 / e # [ 4006 [ o . Lo - (Y1) Shdiphi2 @ | sladt jidt @
/305726 | S ® [ 276838-271753 [ s @ a2 p )\ 28 @

bl

AT\

&gl ibnally BN 3 o il pe 1 9¥1 ol
Ly ailaey ol BUL Y e Ol DY G5, Gl s 3 Las
b Opndiy clady pall skl S ], BV cplaadl a0yl 4
Wyl L padll aSbaes ade oy Loy caglans ade diy Lo e bl Ollasl ade Jy
b e ol &3l Lo, wibeey e dup Ly il Glaw e J b Lo
S alaey ade Juy

o Bl s ds Leaie V] L] Oty Y gl W a8 Jpel1 DYs U
Nia et/

DS e ) el LYt s Of L g iy

guasd\A?Lpd.gb@},afwsq@sug,w@;q:d,f -
e Lol iakadll iy ohilly ol e lasily (Vo (5L ke (bl
.(1)«,555'1

ol VAL el LEYL el e laYL el Sl el
lasVl ol e IYAL

Py

huly of adl las ool LWL Olhsl wle s L R PR WS- 19

.136/1 C‘:JL-J\ (1)

447

S ey L ils A Gpindl Jy5 OF a0
J._;.i:.,l: S A Gy B el L eas s b osaill Gl ok, ,
P S Sl G e s e Of Jf wa Gl Y wemy 5, S Y digal ozl
‘ Bk EICR RPN T AT R SN DI by
=08 OB e Sl ol el 0 ] Gy S0 e s iy
S Sl By e i f 5y g N S ROV PR JAPIPIL ¥
by
S L5 By ey LB Sy Of ] oS (5= e ens dipl L
Cpar (Sl iy LY T,
Of mer B L Giol Clonant, & sl g Wiy Lailedl Lt
10 033 2pail) SIS b G e sl oty L S
b OB AS Dl Vl s e 1y el TSIy Lol Oy : oSl
lar 38 lodly Lailehl W il Gy oy oS0y oDy ety S0 il
10k 4 Y s Lo len s Clovaz Y

1299 o i) ol ftl Gl Jyul (130)
.300 @il Jymef (131)

446



rd
-4 - I 9 2 4}; 5;/6’
2 e\
T\l aZ el J ) S 2
P2 SN, 3 ENES

Tirkiye Divanet Vakfi
Isi&gm Arastirmalan Merkezi
Kitiphanesi
ithas No: 1 QA0
Denirbag No: § \%89{2_9
2.39%.50]

FDuy. A

Tusail No-

1

\\\\\l //;

A LG
LA
990 ~i4j0

| el
BUY @YYL sl Lo Ueedl o
td s B Je Jerlyy
NG Gl L Daaall #1151 Jradll =
L gl L Daaadl 1)1 2 W fradll — Y

e enlly ety Lagh D inedl Sy eI feaddl Y
P sadl s

( @éﬁ W‘(f)

“ oo
e
RS

IR

,..M»&«‘»'“M * Mﬁ* J—

A

s D 5 et — W DL
pes Bl Ly (laadl oda (3 Djmedl 31,3 SN O yeasl
(ides 350 ‘ST ade oy N el O rg’db cr.ia.” O35 syl

i cojbe-} <> C};_; ‘;LP oRall J.«.'.».; Y da_)a-v J> L L_J"J:‘M J:.‘J.H 3
LU e ol O e jags Y e Jalr w8 ST el

L’JL\J il ey A:la._, R ] u..)l.:.“ L_Sé;‘i \L.’t._.a.” fia sLé:SL“,
VY B Uieadl bl Glan bee 43 ol Jatl i mA U
- LU

ogoo

£A

Apoly alll o aiy Yoo 2p cThes



Botzdh |
WUy,

Ab«:)‘)w\Ub '
W) i

;*as)&\gyy\fw |
Sogaipa 2l Jofor (2932379

— PR N8 AT- 088

arkiye Diysnet vekihr 3 ‘ | o s N

{al o *Hn jopedisi ’ ‘ ' %@@&
! , oo (’H " av aa - i

S B G0 9 Ay

SO *3059 R ) | |

ey
: ‘. g

FaiTl Tl

vy @ dﬁ‘;\b.-—“ﬁ“ |

(1YW dsY L))

2w K AsabShen

S5

e \_H iuy Vqlr

S A

B o
e SRS P
"5 ’F..a;n

Valll g ) il Y 50 " G el
T X Y UL AN Y
.‘@K}a&.:ryuiuillyt?,u’a,augl iy 5
« ikl 2 e @059
. 4 ’;,-w'ﬂl» : Jully

.t ’,\;.ﬂ':n» RCKIC PR

: Olgerd

: oladul Ll se aatalt "W : @ L 1 © 2N 2 "Iy

. Casval gy ot Y 0 ki (V)
Ca by s TR
.ld;y‘)lthfé)‘--r&juf(\')‘
RN AN ¥E)

— Y44 —




\(“me 'DTyana: Vatr,

Kutiighanas) %
.
-f/a,,, Aﬂs&klopsd\s\

<<<<< cadley
w /a/‘ ’9 < ° o/-»‘" o ./,;;:JM&//?.
O RS BRI o e

3 i ()

PRV AL

P - \ ' ; L
'U“"; 3 bt 7L A AK
Sl A

Turkiye Diyanet Vakfi
1s1am Ansiklopedisi

}\utumﬂis“______ " .
T Yo ¢ | 35431 HWEN

_obio ~
'1%9?,50\
ST

e
& Tasnif No. 3

U\.,;/d-\a:é—ﬁb L))’d@ .u))\-a ULL)H...L}A
OV L,.aj._,vVH WD pe- YT - T ri.caolla

g\ Az

S R - - - - [P |
=5 R e T s W B S T N . S o

LAIFL‘MLOU&JL‘“SN&,{'HQ“JML@“&fuLFJAQD
rJub Lx.»,fL.»JsL...:-uLSJ,:.‘.‘Jl rl.u oS ofy Ly Shas Ol
S (VS J...L...Ul».:dli_,l...aul..aa.»uls Bzl plas u‘u
‘-Lu‘).a.dl ) "'L’u’L“u"u’ MLJII“JwMIA.u
‘;0 U""" u,..La-Sﬂ_, M‘J U’"’"“ ﬁfu“ M gygl VJ Jak-AJ‘
L u-‘ JJJ-M g_)’f_‘fyb u.-La-SH u...:,-_,.h) QJJ u....:-\! L ‘) sl.d.a)\ﬂ
.t_\,ﬂl EESETE R
W) 5 L 5V U s Zaldl e )l O L Js 0l
,:p. LAP .LT,,_:.J_,T S Y J6 «a?» Wty Oy el say Jauy

«glwl ladll)
LAY s B

u;..a—'-'-“ 43}’: ul&‘, i.’aal.luli th AL;..-.A cLJ ulﬁ Ll UY:
47l Balll e 1l SIS @8 S b aads c‘}”‘ WY e
\J b).) r.p Y J‘ w&J.” CJJU\ \;JY\ QAJ MJY ) «a}r‘, u,..“

)
. rb

J;,qu Oy <Gl 5 Tonpghadly Jamy ) 0] ol Ll
L.,fawuls‘.)p (...N\ﬂ;ﬁl‘, M|ﬁoww¢u,du
u..m,ALJSuLSuL, r.L'.ll o ghe O Oy Leial 44

s G b Pl Bdgoye O Oy auluwﬂlwlwuul
o3 of ol t,dld.lbuéaauauls‘)b S dgeam o8 L Gl
slns 3 o amily Of 30l Laf e blyadl g Ny VUS4

(O3 o iy (V)

(el e 0S5 ) 1 B (D)

. ) c o e ki (1)

Gt S5 sty samly B 131 e e J5 51 U200 (1)

ki el g e Y I Y Y Lol Jeadly f gl 2 dla i L ya

O o el Sl ) 5 U GY el i L Y55 Wy

Aphy ddy Ya e s (0)

Al lm g 15 o sl e Ges sl o 51 IS ISEI (Y
SSedl b atly ey el 6B S AU Gl e st el
LAY ot il dl i o

Y

gryesl (‘)p)La IVl cpdeall LS 492 r_g.d.!\ J g u;-)bdl
il Y 3| M A badsl Bl Jlescal pass ool
Nl e ot G gy A lisly P Y b
TN I LR o b o Of o kol JIM LA
s ga b ejr 090 4 £ Jb Ly IS e &2 ™Js 0| S

e o ol S5 IS o slins s o5 e O i 2l
AS).MM Cyn Lo Ol u:\l}u Ol ialedl plas ul&d: Oy
FY t;JLS Jisdb o Yy Cud\ S I s O} | dno guaindly
u..’JlS.la.uCa:J\ db—‘”dc.\.p o) Jaws S 2l cwony °°‘J"uj
Y V- O oo O | b Lo geaidl oy caslgl ) &b
Loagdows ) Al IS ki

NN O PINQ)!
,L_;,-ﬂl _-,.aLa.\\ o ianasll Lia ()
L S 0 v d"-’ )

cb \}_, .Lufﬁfj J&P)’Y‘JJ&M—-‘ ua)’-.M ..lrt Q).Q 8‘) Y] r.w(t)
W}J‘ o oy o Lal (o)

‘ul




Sgesxoiad ¢ g3
Jlaafw/dﬂwy,gg;d/}_:’—o‘\ﬁr
S 5> o laie o [io S s g2 B
AW (Sl pgle ol a5y o pepies Sy
Sl (pugip) ©oge A9 PYA-TEY salie o)
(oalatnone 1yglia Sl ¢ gl SR EIE))
I g‘% - RPN RTox Jo

% _ Pavots il 55
o (S 51 ot 5> o Jloaes!

oi 42 o) g G 5 ) et A
)mw}“m@j&ﬁpukjw_mi
il Jgb 3 odiag Conl o ] 9 (S
e asnS sl Shy B B o (e Al o
£y o3 Sl Sy 3 ol P 97
1 ol sl 5 G b et o
Joro iz 5 5y csline 3 L o 18 Jlawil
5 e 390 ) soly Lail Jlosial 3 lxe 233
Sl by 3 olge! ey 4 S5T o (g9 D
l)tﬂ@jlﬁ)>ladJWl@byﬁJw1
S G e s
S S g3 o cesh 0300 S8 e G
) e S5 31 et 22 bt Jlemad o2 glm
U 1ad) sate Shee (5)550b pas EWESEL S
L 655kl pae (5505 9 pSoxa ol ogual
{E)cogane B Sblg) b 15



SUKRUJA (HUSEIN) RAMIC, LANGUAGE AND THE INTERPRETATION
OF ISLAMIC LAW, CAMBRIDGE 2003. pp. 4 5-6¢  .ISAM 143121,

64 LANGUAGE AND INTERPRETATION OF ISLAMIC LAW

78. Sarih includes the explicit meaning (‘tharat al-nass) mentioned by the Hanafis.

79. From this division it appears that ghayr al-sarih includes two types of indications
mentioned by the Hanafis: alluded meaning and required meaning.

80. Abit Zahrah stated that the fourfold Hanafi division of dalalat can be classified uinder
dalalat al-mantiiq (Ab@ Zahrah, Usil al-Figh, p. 116). However, it would be more accurate to
say that some of them are derived from mafliim — such as the inferred meaning (daldlat al-nass)
— and mafhiim is derived from mantiig.
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46 Mattitiahu Peled

shaping an original siira for a ma'nd used by the latter. The later poet
reveals his talent by his style, the product of a higher level of nazm and
tartib. In the case of ihtidd’, the later poet demonstrates originality in his
ma'nd (imagination) but admits the influence of another poet in his own
style, that is, in his shaping of the sira. In both of these relationships,
the talent shown by the later poet is unquestioned, and since ‘Abd al-Qahir
does not in any way refer to them as sariga, we may, perhaps, classify them
as cases of influence.

We find no attempt to define the degree of influence in these two
relationships, perhaps indicating that they were considered of equal standing.
Present-day thinking on the question could accept such positions, since
the problem of influence, as pointed out by Claudio Guillén, is important
only for understanding the creative process, not for evaluating the quality
of the literary work.3* Such an understanding of ‘Abd al-Qahir’s position
would seem to accord with the general tenor of his discussion. Succinctly
stated, his aim was to acknowledge more explicitly that influence and
originality are not mutually exclusive and that talent can be demonstrated
and recognized even in a system of poetical values that leaves very little
room for originality. This stood in contrast to the attitude shared by the
majority of critics that — while forced to “dance within his chains,” to use
Regis Blachére’s expression’ — the Arab poet should be roundly criticized
for every indication that he was influenced by another poet. Indeed, the
severity of the criticism often gives the impression that in the classical cra
all were copying each other.? To the present-day observer the bind in which
the poet found himself is indeed glaring. It was, on the one hand, a condition
that he memorize hundreds of poems before he could even attempt to write
one of his own.** On the other hand, the rigidity shown in the treatment
of theft might well have eliminated all room for original writing.

To avoid such a paralyzing situation the critics had to resort to all kinds of
mitigating rules. These are readily found in the theoretical works preceding
the era of the great compilators (al-Sakkaki, al-Qazwini, al-Taftazani). But
as mentioned earlier, theoretical leniency is hardly reflected in works of
practical criticism; and in any case, the conceptual {ramework within which
the phenomenon of influence was considered was very restrictive indeed.
‘Abd al-Qahir’s system is a serious effort to untangle the difficulties, and the
premises upon which it is based reveal a marked difference between himself
and most of the other critics. Whether he represents a solitary effort to
break out of the prevailing restrictive systcm or a whole school of thought
remains for further investigation.

' Guillén. “Aesthetics,” p. 39.

M R, Blacheére, Histoire de la littérature arabe (Paris 1964). p. 382,
* Von Grunebaum, “Plagiarism.” p. 234.

* Cantarino, Arabic Poetics, p. S6.

Terae) Orlental Srudies o XV e 'den

1991, s .(#-5S.

Voew s &840 2

LAFZ IN CLASSICAL POETRY

KHALIL ATHAMINA

Lafz (“form™) in Arabic poetry occupies considerable space in critical works
that have reached us.! Through the critics’ treatment of this issue, we
may casily identify two distinct trends. The first trend is based on the
narrow meaning of the term, whereas the second is based on its wider and
more comprehensive significance. Anyone accepting this division must take
into consideration the chronological element that was responsible for this
discrepancy between the conceptions. If we accept the view that regards Ibn
Qutayba (d. A.H. 276) as the first to make disciplinary distinctions in his
critical remarks,? then we shall realize the difference between his perspective
of lafz and that of ‘Abd al-Qahir al-Gurgant (d. A.H. 471). Whereas Ibn
Qutayba considers laf7 as a single word and judges it according to its narrow
and simple meaning,® ‘Abd al-Qahir al-Gurgani, two hundred years later,
views it in a broader lramework, according to its {unction and its harmony
within the context of the poctic phrase.*

This perception of Ibn Qutayba stems from his understanding of poetry,
which for him originates as a mere idea in the mind of the poet, who then
crystallizes it in prosal form and subsequently transforms it into rhymed
speech to become verse.S This is why he disapproves of the verses of Kutayyir
‘Azza that describe the departure of pilgrims from Mina after completing
their rituals. Ibn Qutayba probed these verses for meaning by paraphrasing
them.b Yet, with the development of the poetical perspective among critics
who followed Ibn Qutayba, the same verses of Kutayyir won praise and
appreciation and were repeatedly quoted by al-Gurgant.’

t Primary critical notes ascribed to al-Asma‘T, Abii ‘Ubayda, and Ibn al-A‘rabi were quoted
by Ta‘'lab and al-Gumahi. In the third century AH., al-Gahiz had contributed to develop
the critical issue, as seen in his two major works, al-Hayawan and al-Bayan wa-l-tabyin. In
the later third century, Ibn Qutayba referred to the /afz issue as a basic element in poetry.
Later generations of critics stepped forward to prescribe laws for Arabic poetry and to put it
into a methodical framework. e.g., Qudama b. Ga‘far, 1bn Tabataba’, al-Gurgani, al-Amid;,
Abii Hilal al-‘Askari, Ibn Ragig, Ibn al-Atir, and al-Hafagl. About the chronological order of
critical works, see Ahmad Amin, pp. 441f.

? al-Magqdisi, pp. 5-6.

1 ‘Abd al-‘Al, p. 232.

4 al-Gurgant, p. 36. (See M. Peled’s paper in this volume.)

S Tbn Qutayba, p. 7.

6 In the course of his arguing about these verses, Ibn Qutayba says that you will never find
any valuable meaning in them. See ibid., p. 8.

7 al-Gurgant quotes some of the critical notes referring to these verses, which praised them
highly: see al-Gurgant, p. 21.
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domination of the Armenian Bagrat (Pakrad), brother
of Gogh Vasil, before being taken by the Franks ca.
1114-15, who included it within the County of Edessa.
It became the seat of a Latin bishopric, and had also
a Jacobite one tll at least 1042

It was taken and destroyed by Nir al-Din b. Zangi
in 1150, but ca. 1165-6 ceded to the Armenian prince
Mleh. In the 7th/13th century, Kiirus, coming within
the territories of Aleppo, was ruinous but still gave
its name to a district whose agricultural revenues
formed an i#fa* [g.v.] supporting 40 cavalrymen.

Bibliography: Tbn Shaddad, A%k, ed. and

A.-M. Eddé, in BEO, xodi-xxxiii (1980-1), and

"eadem, Description de la Syrie du Nord, Damascus

1984, index; Ibn al-‘Adim, Bughya, ed. S. Zakkar,

Damascus 1988, i, 263; G. Le Strange, Palestine

under the Moslems, London 1890, 489; PW, art. Kurros

(E. Honigmann); Cl. Gahen, La Syrie du Nord, Paris

1940, index; Canard, H'amdamides, Algiers 1951, 231;

J. Sourdel-Thomine, Notes sur la cénotaphe de Qurus

(Cyrrhus), in AAS, i (1952), 134-6; E. Frézouls,

Recherches sur la ville de Cyrrhus, in ibid., iv-v (1954-5);

N. Elisséeff, Nir al-Din, Damascus 1967, i, 184-5;

Th. Bianquis, Damas et Syrie sous la domination fatimide,

Damascus 1989, ii, 474; Eddé, La principauté ayyou-

bide d’Alep, Stuttgart 1999, index.

(Anne-Mare EDDE)

KUWAYK, Naur, the name given by the Arabs
to the ancient Chalos river in northern Syria.
This stream, whose valley makes a shallow notch in
the plateau of the Aleppo region, rises at the foot of
the Iast outliers of the Taurus, to the east of al-
Rawandan [g..] in present-day Turkey. Fed by var-
ious springs, notably in the ‘Azaz region, it skirts
Aleppo to the west, and to the south of this city
receives the waters of the Blessed Spring {al-“Ayn al-
Mubiaraka). After a course of some 110 km/70 miles,
it peters out in the vicinity of Kinnasrin [¢g.0.] in a
swampy depression called al-Matkh.

This river, with an average flow of waters which
is very feeble, enabled several mills up stream and
below stream of Aleppo to turn, and it irrigated gar-
dens to the north and west of the capital. Occasionally
there were significant floodings from melting snows
or violent rains, but it dried up in summer through
absence of rainfall and because the villagers upstream
used the little water which it carried for irrigating
their fields.

In the mid-4th/10th century, the Hamdanid Sayf
al-Dawla [g.z.] diverted the river so that it might flow
through the palace he had had built in one .of the
western suburbs of Aleppo. At the beginning of the
8th/14th century, a canal was dug to carry part of
the waters of the Sadjur into the Kuwayk and thereby
increase the latter’s flow, but these works were

destroyed by an earthquake in 1544, restored in 1644,
but definitively abandoned in 1723,
Bibliography: Yakut, Buldan, ed. Beirut, iv, 417;

Ibn al-‘Adim, Bughya, ed. S. Zakkar, Damascus

1988, i, 347-56; Ibn Shaddad, A%k, ed. D. Sourdel,

Damascus 1953, 138-43; Sibt Ibn al-‘Adjami, tr.

J. Sauvaget, Les tiésors d'or, Beirut 1950, 175-7; G.

Le Strange, Palestine under the Moslems, London 1890,

61; S. Mazloum, Lancienne canalisation d’ean d’Alep,

Damascus 1936, 8-9; Sauvaget, Alkp, Paris 1951,

index; N. Elisséefl, Nar al-Din, Damascus 1967, i,

178-82; H. Gaube and E. Wirth, Algppo, Wiesbaden

1984, index. (Anne-MarRiE EDDE)

KUZMAN, Bant, a family of literary men of al-
Andalus and connected with the city of Cordova. The
name Kuzman (Span. Guzmdn, a personal name of
Germanic origin) suggests an Iberian or Romance on-
gin. As well as the most famous member of the fam-
ily, the author of zadjalks Ibn Kuzman [gq.v], there are
four other interesting members.

1. Abu ’l-Asbagh “Isa b. ‘Abd al-Malik, poet and
littérateur (4th/10th century), appointed by al-Mansir
Ibn Abi ‘Amir [g.z.] tutor of the young Hisham II
al-Mu’ayyad [q.2.] proclaimed caliph in Cordova in
366/976.

2. Abu Bakr Muhammad b. ‘Abd al-Malik b.
‘Ubayd Allah (d. 508/1114), called al-Akbar “the
eldest” in order to distinguish him from his nephew
Ibn Kuzman al-Asghar “the youngest” [¢.0.], a famous
poet, and secretary to the vizier of the Aftasid prince
Abii Hafs ‘Umar al-Mutawakkil [¢.0.] of Badajoz, a
colleague of Ibn “Abdiin {g.2.] and of Abqi Bakr Ibn
al-Kabturnuh [see KABTORNUH, BANU ’'L-, in Suppl].
After the advent of the Almoravids, nothing more is
known of him.

3. Abn Marwan ‘Abd al-Rahman (479-3593/1086
or 1087-1169), son of 2., a famous fak#h and jurist,
and one of the last traditionists of al-Andalus. He
functioned as a fadi. . )

4. Abu ’l-Husayn ‘Ubayd Allah {ca. 518-93/¢a. 1124
to 1196-7), son of 3., poet, jurist and kadf in various
districts of the province of Cordova.

Other possible members of the family are men-
tioned in Lévi-Provencal’s article, sece Bibl

Bibliography: A genealogical tree in Ibn al-

Abbar, no. 1517; Dabbi, Bughyat al-multamis, Cairo

and Beirut 1989, nos. 992, 1151; Ibn Sa‘td, Mughrib,

i, 99, 210; Ibn Bassam, Dkakhira, ed. Thsan “Abbas,

8 vols. Beirut 1989, i/2, 774-86; Ibn Bashkuwail,

Stla, Cairo 1966, nos. 757, 1255; Ibn Khakan,

Kal2’id, ed. M.T. Ibn Ashir, Tunis 1990, 451-2;

E. Lévi-Provengal, Du nowveau sur Ibn Kuzman, in

And., ix (1944), 347-69; E. Garcia Gémez, Todo Ben

Quzmdn, Madrid 1972, ii, 8§89-99.

(I. FERRANDO)

L

LAFZ (), lit “to spit out” (see WHKAS, letter L,
1/2, 989).

1. In grammar.

Here it denotes primarily the actual expression of

always been distinct from sawt “[individual] sound”

l (cf. Troupeau, sw-f, and see Bakalla, 39 ff. and 49

a sound or series of sounds, hence “articulation” and, :
more broadly, the resulting “linguistic form™. It has :

i fI, for its use in Ibn Djinni (d. 392/1002 [g.0.]), which

provides the base for the modern Arabic terms for
phonetcs, %m al-aswat, and phonology, %m wazd’if al-
aswat (and note also the neologism sawtiypa [g.0.] for
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tion in Malmei, in JIMMA, xii/1 (1991), 127-34;
Thorold, AMetamorphoses of the Yao Muskims, in
L. Brenner (ed.), Mauslin identity and social change in
sub-Saharan Africa, London 1993, 79-90; idem, T#e
Mustim population in Malawi, in AT, xiii {1993),
71-6; idem, The politics of mysticism. Sufism and Yao
entity in Southern Malawi, in Fnal. of Contemporary
African Studies, xv (1997), 107-17.
_ {S. von Sicarp)

MALFOZAT (a.), literally “utterances”, in Suff par-
lance denotes the conversations of a mystic
teacher.

Though some compilations of Saff utterances were
made earlier in other lands, e.g. the Halat wa-sukhansn-i
Shaykh Abii Sa‘td (Rieu, i, 342b 1) and Asrar al-towhid
(ed. Abmad Bahmanyar, Tehran 1934) [see ArD sa‘iD
B. ABI 'L-KHAYR], it was Hasan SidjzT of Dilhi who gave
it a definite literary form. In 707/1307 he decided to
write a summary of what he heard from his spiritual
mentor, Shaykh Nizam al-Din Awliya’ [¢.2.], and com-
pleted it under the rubric, Fawd’id alfi‘ad (Lucknow
1302). It marked the beginning of a new type of mys-
tical literature, known as malfuzat (sing. malfiiz). A few
years later, in 711/1312, Sultin Bahd’ al-Din Walad
[g-2.], son of the famous Mawlana Djalal al-Din Rumi
[¢-2.], completed a record of his father’s utterances un-
der the title Fiki-ma-fiki (ed. ‘Abd al-Madjid, A‘zamgarh
1928). But Baha’ al-Din prepared this record on the
basis of memory, some 39 years after the death of his

father, without reference to dates on which specific :

discussions took place. Hasan Sidjzi1 gave dates of
every discourse and referred to the queries and quests
of the audience. Baha® al-Din perhaps aimed at pro-
viding a philosophic basis for the mathnawi; Hasan
presented through the conversations of his Shaykh the
accumulated wisdom of the mystical creed with ref
erence to specific problems of the people. Hasan’s
example inspired saints of different mystical orders,
and a considerable malfiz literature appeared in India
from U¢th to Manér and from Dihli to Deogir.

~ The new genre of mystical literature developed
mainly in India, but some collections of Sufi utter-
ances were prepared elsewhere also, e.g. the Nir al-

‘ulitm, utterances of Shaykh Abu 'l Hasan Khirkint (ed. :

E. Berthels, Leningrad 1929), Malfuzat-i Nadim al-Din
Kubra (ms. As. Soc. of Bengal 1250-3), Mastarat (dis-
courses of Sayyid ‘All Hamadani, ms. LO. 1850) and
Anis al-talibin (conversations of Kh*adja Baha® al-Din
Nakshband, Lahore 1323).

Several disciples of Shaykh Nizam al-Din Awliya®
emulated Hasan in compiling conversations of the
Shaykh, e.g. Amwdr al-madialis, Tuhfat al-abrir wa-karamat
al-aflyar, Hasrat-nima and Durari mizami. Fxcept the
last one (ms. Buhar 183 and Salardjang Museum,
Haydarabad) all are no longer extant. Conversations
of Shaykh Burhin al-Din Gharib, a khalifa of Shaykh
Nizam al-Din Awlya’, were compiled in the Deccan
under the titles Aksan al-akwal (ms. ‘Uthmaniyya,
Haydarabad 478 and 1479), Nef@’is al-anfas (ms.
Nadwat al-“Ulama’, Lucknow), Shema’il ol-atkiya (lith.
Haydarabad 1347), etc. In Dihli, Hamid Kalandar
compiled his Khayr al-madialis (ed. K.A. Nizami, ‘Ali-
garh 1959), which contains conversations of Shaykh
Nastr al-Din Ciragh, chief khalifa of Shaykh Nizam

al-Din Awliya’. In Nagawr [¢.2.] the conversations of i

Shaykh Hamid al-Din $uff NagawrT were compiled
in Surdr alsudir (ms. Habib Gandj, ‘Aligarh). The

Firdaws saints produced Madin al-mani (2 vols. lith.

Bihar 1301-3/1884-6). Mukhkh al-maini {lith. Agra
1321/1903-4), Rahat al-kulah (lith. Agra) and a few
other works containing the conversations of Shaykh

Sharaf al-Din Yahya Mangri. Several saints of the
Suhrawardi silstla produced conversations of their spir-
itual teachers. The conversations of Sayyid Djalal al-
Din Bukhari were compiled under the tides Siradj
al-hiddya (ed. Kadi Sadidjad Husayn, Dihli 1983),
Djami* al-‘ulim (ed. Kadi Sadjdjad Husayn, Dihlt
1982), etc.” Even the utterances of a madidhib of
‘Ala” al-Din Khaldjr’s period, Kh*4dja Karak of Kara,
were collected in Asrar al-makhdimin (lith. Fathpur-
Haswa 1893).

The production of malfiiz literature in India dur-
ing the 8th/14th century synchromised with Shaykh
Nizam al-Din Awliya”s decision to convert the mys-
tical movement—hitherto confined to individual spiri-
tual salvation—into a movement for mass spiritual
culwre (Syyar al-awliya®, Dihli, 346-7). This led to proli-
feration of khankahs [¢.v.] in South Asia and the adop-
ton of local dialects for the communication of ideas
(see “Abd al-Hakk, The Sufis’ work in the early development
of Urdu language, Awrangabad 1933). The malfiz liter-
ature differed from literature produced earlier in the
form of mystical treatises which dealt with mystical
thought or mystical litanies and lucubrations. The
malfiiz literature was intelligible to people at all lev-
els and had a space-time context. Since the discus-
sions contained in malfizat took place before people
belonging to different sections of society and referred
to specific problems (see Khayr al-madiilis, 83, 185,
240, etc.; Ma'din al-mant, 3), this literature has assumed
great historiographical significance. It acts as a cor-
rective to the impressions created by the court chron-
iclers who, nurtured as they were in Persian traditions,
restricted the conspectus of history to courts and
camps. This literature views the historical landscape
from a different angle and fills a gap in historical
knowledge by providing a glimpse into the life of the
common man, his problems, his hopes and fears. For
example, the economic worties of the masses during
the time of Firiiz Shah Tughluk, and the efforts of
the Siifis to reorient mystical thought to meet the sit-
uation created by the ideology of Ibn Taymiyya [g..),
can be read in the Khayr al-madjatis.

Malfuz literature continued to be produced in India
all through the centuries. The conversations of Shaykh
Ahmad Maghribi of Khattix (Tubfat al-madialis, 1.O.
Persian Collection DP 979) give an insight into the
economic and cultural efforts that preceded the foun-
dation of the city of Ahmadzbad. The utterances of
Gisu Daraz [g.0], Diawimi® al-kalim (ed. Hamid Siddik,
Kanpur 1356/1937-8), give a lively picture of mysti-
cal activity in the South.

Widespread interest in malfiz literature encouraged
the production of some apocryphal collections, e.g.
Ants alameah (ith. Dihli 1312), Daitl al-arifin (lith.
Lucknow 1311/1893-4), Fawd’id al-salikin (lith. Lucknow
1311/1893-4), Asrar al-mwlpa’ (lith. Kanpor 1890),
Rahat al-kulib (lith. Lucknow 1311/1893-4), Rahat al-
mulubbin (ms. personal collection), Afdal alfawa’id (lith.
Dihl 1304/1886-7), Mifiak al-ashikin (lith. Dihli 1309/
1891-2), etc. Critical scholarship has rejected this liter-
ature as spurious. The use of the term malfizat for the
apocryphal memoirs of Timiir is the solitary example
of the application of the term to politcal hterature.

The malfiiz literature produced during the 9th/15th
and 10th/16th centuries contains valuable information
about the social, religious and literary activities of
the people in the period preceding and following the
foundation of the Mughal Empire. Particular refer-
ence ‘may be made to the Amear al-‘upin, conversa-
tions of Shaykh Ahmad ‘Abd al-Hakk (lith. ‘Aligath
1905), Lata’if~< Kudditsi, conversations of Shaykh ‘Abd

T
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lafz and matna

mood and show his susceptibility to the ten-
sions and changes of his time. In some of his
poems, one finds ideas close to Koranic
concepts, such as the praise of God and sub-
mission to God’s will. Also worth mentioning
are his descriptions of thunderstorms and his
‘beautiful and comparatively numerous animal
episodes, which inspired al-Shammakh and
Dha al-Rumma. Among his laments on his
brother Arbad, who had been struck by lightn-
ing, is a poem of twenty lines (no. 24), in
which the traditional praise of the deceased
gives way to a more general expression of
grief and reflection on the destiny of man. This
lament for the transitoriness of man, the futil-
ity of human enterprise and the hardships of
old age became one of the most famous ele-
gies of pre- and early Islamic poetry.

Text editions

Arberry, AJ., The Seven Odes, London (1957),
19-48.

Diwan, Beirut (1966); H.N. al-Hitti (ed.) Beirut
(1993).

Sharh Diwan Labid, Ihsin ‘Abbas (ed.), Kuwait
(1962).

Further reading )
Bauer, Thomas, Altarabische Dichtkunst, Wies-
baden (1992), vol. 1, 217-20; vol. 2, 86-127.
Jones, Alan, Early Arabic Poetry, vol. 1, Oxford
(1992), 80-8.

Miiller, Gottfried, Ich bin Labid und das ist mein
Ziel, Wiesbaden (1981).

Sells, M., Desert Tracmgs Middletown (1989),
32— 44

T. BAUER

See also:  Mu‘allagat

Lacheraf, Mostefa (1917- )

Algerian poet, essayist, novelist and political
figure, writing in French. Born in Sidi Aissa in
Central Algeria, Lacheraf was brought up in a
bicultural environment. He taught at the gram-
mar school in Mostaganem, then at Louis le
Grand in Paris while involving himself in the
struggles of the nationalist movement. A
political figure, he was appointed ambassador
to Argentina in 1962, and subsequently ambas-
sador to Mexico. In 1977 he became Minister
of Education in Algeria, resuming the role of

ambassador to Mexico in 1979. He was Alger--

ian delegate to UNESCO in 1982. He is now
retired and living in Algeria. Although Lach-

eraf has written poetry for reviews, his main
literary output consists of critical essays,
including L’Algérie, nation et société (1965)
and La Culture algérienne contemporaine
(1986). A number of his works were brought
together in the collection Ecrits didactiques
(1988). Lacheraf’s ideas are always precise
and coherent, and he expresses himself with
clarity and frankness on the major issues of the

day.
L i JEUX *
ot 2
lafz and ma‘na__ SN

‘Words’ and meaning.” This is a basic dicho-
tomy that is assumed by all disciplines dealing
with language. In the controversy between
(Aristotelian) logic and grammar which raged
in the fourth/tenth century, the logicians
claimed that they were dealing with the mean-
ings common to all languages, while the
grammarians dealt with the words of specific
languages. This did not go down well with the
grammarians, who rightly insisted that they
were dealing with semantics as well, and who
denied to logic all universality, claiming that it
was nothing but Greek grammar. (See further
grammar and grammarians.)

- In literary criticism the meaning of ma‘na
is usually narrowed down to ‘poetic idea,” or
‘motif,” in which case lafz is best rendered
‘wording.” Since the number of motifs tended
to be limited by convention, especially in the
important ‘ritual’ genres such as praise, the
idea soon arose that the ‘same’ idea could be
expressed by various ways of wording it. This
in turn led to the question: which was poeti-
cally more important, the meaning or the
wording? The dominant opinion was that the
wording should be given precedence, since

_this was the ‘form’ that the poet gave to his

‘material’, the motifs. Analogies from other
crafts are commonly adduced here (e.g.
goldsmith/poet fashions ring/wording from
gold/meaning). (See further sina‘a.) This
basic assumption also underlies enterprises
like catalogues of ‘motifs with their various
treatments (Ibn Qutayba [d. 276/889], Abu
Hilal al-*Askari [d. 395/1005]) and the atti-
tude toward plagiarism (see sariga), where the
typology to a large extent reflects the various
changes in the wording; if the changes
improve the rendition of the motif, the plagiar-
ism is approved.

The poetic ideas were, of course, not unim-
portant, and early criticism takes both, lafz
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